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CONTENUTI
LA ADDICT RC DEV’ESSERE REGOLATA PERFETTAMENTE IN FUNZIONE DEL CICLISTA PER 
GARANTIRE LA MASSIMA SICUREZZA E GUIDABILITÀ.

Contattare il vostro rivenditore autorizzato SCOTT per informazioni, in modo da evitare problemi tecnici 
o danni.

LEGGENDA

CONTROLLO DELLA COPPIA

DIFFICOLTÀ DEL COMPITO

DIMENSIONE DELL’UTENSILE 
TORX

T 25

QUANTITÀ DI COPPIA5 Nm

DIMENSIONE DELL’UTENSILE 
HEX8 FRENA FILETTI MEDIO

LOCTITE FISSA CUSCINETTI

GRASSO AL CARBONIO

CON GRASSO

SENZA GRASSO
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GEOMETRIA/DATI TECNICI

2025 ADDICT RC 47 49 52 54 56 58 61

A Head tube angle ° 71,3 71,8 72,3 72,8 73,4 73,6 73,8

B Head tube length mm 90 100 113 130 150 170 190

C Top tube horizontal mm 519 528 542 555 572 586 602

D standover height mm 725 740 758 778 799 820 840

E BB offset mm 74 74 73 72 72 72 72

F BB height mm 270,5 270,5 271,5 272,5 272,5 272,5 272,5

G Wheelbase mm 977 983 989 991 999 1006 1015

I BB center to TST mm 420 440 460 480 500 520 540

J Seat angle ° 74,5 74,5 74 73,6 73,3 72,9 72,5

K Chainstay mm 410 410 410 410 410 410 410

L Reach mm 379 386 392 395 403 406 411

M Stack mm 501 513 526 543 565 584 604

Fork Rake mm 47 44

Stem Length mm 80 90 100 110 110 120 120

REGGISELLA mm Addict RC specific

MORSETTO REGGISELLA mm Addict RC specific

FORCELLA in 1 1/14 - 27.2mm 

SERIE STERZO mm IS44/35 - IS52/42

ASSE POSTERIORE mm 12 x 142

ASSE ANTERIORE mm 12 x 100

LARGHEZZA MASSIMA 
DEL PNEUMATICO mm 34

MOVIMENTO CENTRALE mm 41 x 86.5

ROTORE MASSIMO 
ANTERIORE mm 180

ROTORE MASSIMO 
POSTERIORE mm 160
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DIMENSIONI DEL ROTORE      (solo per illustrazione)

Adattatore del rotore del f reno 
per  force l la ,  min imo 180 mm, 
Sh imano Y8N230000 
(evidenziato in rosso)

Rotore de l  f reno per force l la , 
massimo 160 mm, Shimano
(ev idenziato con t rat tegg iato ve rde)

Adattatore per montaggio piano 
Sram: 00.5318.018.000

*Str ingere le v i t i  secondo le raccomandazion i  de l  fabbr icante de i  f ren i .

*Str ingere le v i t i  secondo le raccomandazion i  de l  fabbr icante de i  f ren i .

*La lunghezza de l le v i t i  è ugua le per i  rotor i  da 140 e da 1 60 mm .

Rotore  de l  f reno poste r io re , 
m i n i m o  1 4 0  m m ,  S h i m a n o/
S ra m p e r  m o nt a g g i o  p i a n o 
SENZA ADATTATORE ,  è montato 
direttamente.

Rotore  de l  f reno poste r io re , 
massimo 160 mm,
Shimano FLATMOUNT R160D/D
(+20MM) (evidenziato in rosso)

Adattatore per montaggio piano 
Sram 160: 00.5318.018.001
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COLLARE DEL TUBO DEL SELLINO       (solo per illustrazione)

Il collare è composto da un elemento ed è disponibile solo come unità completa (sezione 
delle parti di ricambio). Il profilo include una superficie antiscivolo che impedisce al collare 
di scivolare in basso sul tubo del sellino dopo l’installazione del tubo del sellino.

Utilizzare un composto di carbonio ove indicato nell’immagine.

T 25 6 Nm
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INSTALLAZIONE DEL CAVO DEL FRENO DELLA FORCELLA        (solo per illustrazione)

01 

03 

02 Mettere l ’occhie l lo d i  gomma 
nell ’orifizio che si trova nella parte 
sinistra della forcella . Montare il 
cuscinetto inferiore della scatola 
dello sterzo sulla forcella. Passare il 
cavo del freno anteriore attraverso 
l ’occhiello di gomma e la parte 
della forcella. I l cavo deve uscire 
dall ’orif izio che si trova sull ’asse 
della forcella. Stringere le viti della 
ganascia del freno per f issare la 
lunghezza del cavo.

Inserire la forcella nel telaio e 
installare il cuscinetto superiore e 
la guarnizione di tenuta della serie 
sterzo. Quindi installare l’anello di 
compressione e il top cap. Il cavo 
uscirà sul lato sinistro del top cap.

Montare il cuscinetto inferiore della 
scatola dello sterzo e lubrificare. 
Fermare il cavo del freno sull’asse 
della forcella con nastro isolante. 

04 Inserire la forcella nel telaio e 
installare il cuscinetto superiore e 
la guarnizione di tenuta della serie 
sterzo. Quindi installare l’anello di 
compressione e il top cap. Il cavo 
uscirà sul lato sinistro del top cap.
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INSTALLAZIONE DEL CAVO DEL FRENO POSTERIORE          (solo per illustrazione)

01 

03 02 

Mettere l’occhiello di gomma nell’orifizio che si trova nel tubo inferiore posteriore sinistro. 
Passare il cavo del freno posteriore (blu) attraverso il tubo inferiore posteriore, passando 
sopra il movimento centrale. Mettere un tubo di protezione di schiuma sul cavo del freno 
posteriore all’interno del telaio (la schiuma non può raggiungere l’area del tubo della scatola 
dello sterzo).

Montare la copertura del cavo 
sull’attacco manubrio.

Torsione: 2 Nm

Aggiustare il manubrio e stringere 
le viti dell’attacco manubrio e della 
forcella. Torsione: 5 Nm

Passare il cavo del freno posteriore 
(blu) attraverso la parte destra della 
forcella. Il cavo deve uscire attraverso 
la parte destra del top cap. Dopo di 
ciò, deve uscire dalla parte destra del 
manubrio. Nel Regno Unito il freno 
posteriore deve passare attraverso la 
parte sinistra della forcella.

3T 25
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04 Il cavo del manubrio combinato va installato allo stesso modo dell’attacco manubrio e del 
manubrio normale, tranne la copertura del cavo. Internamente, il percorso del cavo è lo 
stesso.

Collare della forcella. Torsione: 4Nm

 
INSTALLAZIONE DEL CAVO DEL MANUBRIO COMBINATO        (solo per illustrazione)

4 Nm

T 25
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INSTALLAZIONE DEL CAVO SHIMANO DI2        (solo per illustrazione)

01 

03 

02 Montare il supporto di gomma sulla 
batteria Di2. Inserire la batteria nel 
tubo del sellino con il supporto di 
gomma. Verificare che il supporto 
della batteria rimanga accessibile.

Il cavo deve uscire attraverso l’orifizio 
che si trova sotto il supporto del 
deragliatore anteriore. Mettere 
l ’occhiello di gomma nell ’orifizio. 
Collegare il cavo al deragliatore 
anteriore e installare il deragliatore 
anteriore nel telaio (utilizzare sempre 
la placca di montaggio di carbonio).

Collegare il cavo del deragliatore 
anteriore ad una delle schede 
esterne della batteria. Passare il 
cavo attraverso il tubo di protezione. 
Inserire il cavo con il tubo di 
protezione nel tubo del sellino.

04 Collegare il cavo del deragliatore 
posteriore alla scheda centrale della 
batteria.
Passare il cavo attraverso il tubo di 
protezione nel tubo del sellino.

4 Nm

*Str ingere la v i te FD secondo le raccomandazion i  de l  fabbr icante
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INSTALLAZIONE DEL CAVO SHIMANO DI2        (solo per illustrazione)

05 Passare il cavo attraverso il tubo 
inferiore posteriore destro.

I l cavo deve passare sopra il 
movimento centrale.

06 Il cavo deve uscire dal tubo inferiore 
poster iore destro at traverso 
l ’apertura sotto i l gancio del 
deragliatore posteriore. Passare il 
cavo attraverso l’orifizio del gancio 
del deragliatore posteriore e fermarlo 
sul deragliatore posteriore con la clip 
di plastica.

Collegare il cavo del deragliatore 
posteriore al deragliatore posteriore.
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RICAMBI        (solo per illustrazione)

424166 SCO DROPOUT ADDICT RC STANDARD 25

424160 SCO AXLE ADDICT RC F 25

424165 SCO DROPOUT ADDICT RC DIRECT 25

424158 SCO SEATPOST CLAMP ADDICT RC 25

424161 SCO AXLE ADDICT RC R 25

T 25

12 Nm

12 Nm

6 Nm

8

2 Nm

2 Nm

T 20

T 20
2 Nm

2 Nm

6

6
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RICAMBI        (solo per illustrazione)

424154 SCO STEM SPACER/TOP CAP KIT ADDICT RC 25

424162 SCO SEATTUBE CABLE TUBE DI2 ADDICT RC 25

424163 SCO BATTERY HOLDER DI2 ADDICT RC25

424155 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC ULT 25
424400 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC 20/30 BLK 25
424401 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC 30 Grey 25
424396 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC 10 YEL 25
424399 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC 20 Pink 25
424397 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC 30 Pink 25
424394 SCO HEADSET TOP CAP ADDICT RC Pro 25

424156 SCO HEADSET EXPANDER ADDICT RC 25 

8 Nm6
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RICAMBI        (solo per illustrazione)

424164 SCO CABLE GUIDE KIT ADDICT RC 25

424157 SCO STEM HARDWARE KIT CRESTON IC SL 25

423441 SYN STEM ST-R100-AL (handlebar clamp and steerer clamp torque)

424153 SCO STEM CABLE COVER ADDICT RC 25

423445 SYN SEATPOST SP-R101-CF 15MM OFF

T 25 4 Nm

T25 5 Nm

2 Nm3
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RICAMBI        (solo per illustrazione)

423444 SYN S.POST SP-R101-CF 0MM OFF

423440 SYN HANDLEBAR HB-R100-AL

423437 SYN COCKPIT IC-R100-SL 420MM

423439 SYN HANDLEBAR HB-R100-CF

423436 SYN COCKPIT IC-R100-SL 400MM
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RICAMBI        (solo per illustrazione)

423435 SYN COCKPIT IC-R100-SL 380MM

423432 SYN REAR LIGHT CAMPBELL 20 D IL 

423434 SYN COCKPIT IC-R100-SL 360MM

426236 SCO FD ALLOY WASHER ADDICT RC 25 
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p Year 1 Year 2 Year 3 Year 4 Year 5

SCOTT Bikes

Category 5 Bikes

Regular Warranty Period

Option for prolongation according to maintenance intervals shown in manual attached to bikes

BIKE WARRANTY PERIODS

GARANZIA DEL PRODUTTORE,
Acquistando una nuova bicicletta SCOTT da un rivenditore SCOTT autorizzato, SCOTT concede 
una garanzia del produttore subordinatamente alle seguenti disposizioni.

CONDIZIONI  
La garanzia del produttore viene concessa solo al primo acquirente di una bicicletta SCOTT, che 
l’abbia acquistata da un rivenditore SCOTT autorizzato. La garanzia del produttore si applica solo 
se la bicicletta è registrata a nome del primo acquirente su www.scott-sports.com entro un anno 
dall’acquisto.
DURATA
La garanzia del produttore viene concessa a partire dalla data di acquisto per un periodo di 
cinque anni su telai e carri. Il periodo di garanzia si riduce a tre anni se la bicicletta SCOTT non 
viene sottoposta a manutenzione almeno una volta all’anno da parte di un concessionario SCOTT 
autorizzato. Gli interventi di manutenzione devono essere eseguiti in conformità alle istruzioni di 
manutenzione contenute nel manuale SCOTT e devono essere confermati mediante timbro e firma 
del rivenditore SCOTT autorizzato.
Per i telai e i carri dei modelli di biciclette di Categoria 5 e per le forcelle rigide prodotte da SCOTT, 
la durata della garanzia del produttore è limitata a due anni.
Se un componente difettoso della bicicletta SCOTT viene sostituito nell’ambito della garanzia 
legale o del produttore, la durata della garanzia del produttore non verrà estesa. La garanzia del 
produttore termina se il primo acquirente trasferisce la proprietà della bicicletta SCOTT a una terza 
persona.

RIVENDICAZIONE
La garanzia del produttore è fornita da SCOTT Sports SA, Route du Crochet 11, 1762 Givisiez, 
Svizzera. L’acquirente deve ispezionare la bicicletta SCOTT immediatamente dopo l’acquisto e 
informare prontamente per iscritto il proprio rivenditore SCOTT autorizzato di qualsiasi difetto 
evidente. I difetti occulti devono essere segnalati immediatamente appena individuati. In caso 
di reclamo in garanzia, la bicicletta SCOTT deve essere consegnata a un rivenditore SCOTT 
autorizzato. Quest’ultimo contatterà SCOTT per rimediare al difetto. La rivendicazione di un 
reclamo in garanzia richiede sempre la presentazione della prova di acquisto originale, così come 
della prova del servizio di manutenzione contenuta nel manuale SCOTT.

PRESTAZIONI DI SCOTT IN CASO DI RECLAMO IN GARANZIA
In caso di reclamo in garanzia, SCOTT, a propria discrezione, riparerà il difetto o sostituirà il 
prodotto difettoso con un prodotto di qualità simile, per cui sono possibili eventuali scostamenti 
quanto al colore e al modello. Se non è possibile effettuare una riparazione o una sostituzione, sarà 
effettuato un rimborso del prezzo di acquisto, tenendo conto del precedente utilizzo. SCOTT ha il 
diritto di assegnare a terzi l’incarico di correggere il difetto.

LIMITAZIONI
La garanzia del produttore si applica esclusivamente a telai, carri e forcelle rigide delle biciclette 
SCOTT. I componenti per biciclette sono esclusi da questa garanzia del produttore.
La garanzia del produttore non si applica alla normale usura, ai danni causati da incidenti o da altra 
forza eccessiva esercitata sulla bicicletta SCOTT, alla corrosione, alla manutenzione impropria, al 
montaggio non corretto e al montaggio di componenti o accessori non idonei, nonché a difetti 
estetici, ad esempio della vernice. La garanzia del produttore non si applica alle biciclette SCOTT 
che sono state utilizzate in un negozio di noleggio.

VARIE
Le presenti disposizioni di garanzia del produttore si applicano a tutte le biciclette SCOTT a partire 
dal model year 2023. I diritti di garanzia di legge dell’acquirente e le garanzie dei produttori dei 
componenti (Shimano, SRAM, ecc.) rimangono 
impregiudicati dalla presente garanzia del 
produttore. Il foro competente per tutte le 
controversie relative alla presente garanzia del 
produttore è Friburgo, Svizzera. La presente 
garanzia del produttore è soggetta alla legge 
svizzera, con esclusione di tutte le leggi che si 
riferiscono al diritto di altri Paesi.
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